
Глава 6 (346): Божественное Оружие в руке, непревзойденное под небесами

Лю Тяньюй держал Божественное Оружие правой рукой, а левой указал на небо. Несколько
десятков нитей сабель Ци вращались вокруг его пальца, похожие на гвозди. Затем они быстро
устремились к шести людям в небе.

Когда похожая на гвоздь сабля Ци взлетела, они разорвали пространственную трещину,
которая выглядела темнее, чем ночное небо.

Шесть человек в воздухе немедленно рассеялись и выполнили свои Техники Движения,
пытаясь увернуться от его сабель Ци.

Правая рука Лю Тяньюя, которая держала Божественное Оружие, перевернулась, его ладонь
была обращена вниз, и Божественное Оружие быстро развернулось. Сплетенные вместе сабли
Ци тут же разлетелись и погнались за шестеркой.

Острые сабли Ци дико двигались по воздуху; они были так быстры, что выглядели как
серебряные молнии, раздирающие пространство.

Шестеро выполнили свои Техники Движения до предела. Люди внизу не могли их видеть; они
могли только ощущать движущуюся расплывчатую вспышку света.

Жалкие крики доносились из воздуха. Не было никакой защиты от острых сабель Ци. Они
пробили защитный щит эссенции вокруг них и оставили ужасающие шрамы.

С помощью силы Божественного Оружия Лю Тяньюй играл с шестеркой на ладони.

*Ху чи!*

В тот момент, когда шестеро горько терпели, покрытые ранами, внезапно возникло сильное
пространственное колебание. Над шестью выступила огромная пространственная дверь. Когда
они увидели дверь в пространство, они обрадовались.

Изображение огромного лазурного дракона появилось из двери и мгновенно поглотило
шестерых. После этого огромный лазурный дракон быстро направился обратно к
пространственной двери.

Лю Тяньюй холодно фыркнул и сказал: "Приходите и уходите, как хотите? Как вы думаете, что
такое Павильон Небесной Сабли?"

*Бум!*

Держа Божественное Оружие в правой руке Лю Тяньюй, он протянул левую руку к небу. Его
обычная рука сразу стала бесконечно больше.

Как только огромный лазурный дракон собирался добраться до двери в пространство, Лю
Тяньюй с силой схватился за голову огромного лазурного дракона. Дракон сопротивлялся и
сердито ревел, сотрясая небо, пытаясь вырваться на свободу.

Ножны Божественного Оружия взорвались светом. Левая рука Лю Тяньюя, казалось, обладала
силой разорвать небо на части. Как бы массивный дракон ни сопротивлялся, он вообще не мог
двигаться.

"Вернитесь сюда!" - крикнул Лю Тяньюй и отдернул левую руку. Он оттащил лазурного дракона



от двери в пространство.

*Взрыв! Взрыв! Взрыв!*

Тело огромного лазурного дракона длиной в тысячу метров металось в воздухе. За короткий
период он разрушил множество пиков и павильонов.

*Бум!*

Лю Тяньюй с серьёзным выражением лица резко взмахнул рукой. Он бросил ужасающий образ
лазурного дракона в пустынные задние горы горного хребта Линюнь.

Массивный дракон превратил высокую вершину в пыль. Пыль заполнила далекую землю, и всё
приводило в движение камни. Изображение огромного дракона медленно исчезло.

Шесть человек во рту дракона вырвало кровью в результате огромной силы. Они получили
дополнительные травмы в дополнение к уже тяжелым ранениям. Они изо всех сил пытались
встать, пытаясь бежать.

Выражение лица Первого Старейшины стало холодным, и он сказал: "Лагерь Божественной
Сабли слушай мой приказ. Не проявлять милосердие!"

"Есть!"

Алые фигуры на земле все стремительно направились к задним горам горного хребта Линюнь,
быстро окружая шестерых серьёзно раненых.

После того, как Лю Тяньюй оттащил дракона назад, он посмотрел на закрывающуюся дверь в
пространство. В его глазах появилось убийственное намерение, когда он снова вытащил
Божественное Оружие.

Он выпустил из клинка золотую саблю Ци. Прямо перед тем, как пространственная дверь
закрылась, она прошла.

***

*Ху чи!*

В нескольких миллионах километров отсюда, в Бескрайнем океане, в небе над островом,
внезапно появилась нить золотой сабли Ци. Эта сабля Ци направилась к великолепному дворцу
на острове.

Везде, где проходила золотая сабля Ци, здания дворца раскалывались пополам, рушились и
разваливались. Многие несчастные культиваторы в лазурных мантиях были изрублены
пополам, не осознавая, что произошло.

Золотая сабля Ци продолжала двигаться, как будто она просто рассекала бамбук. Вскоре она
прилетела в главный зал дворца. На драконьем троне сидел мужчина средних лет в облачениях
лазурного дракона.

Этот человек выглядел очень величественно, излучая ауру правителя. У него был выдающийся
нос и большие глаза. С первого взгляда было очевидно, что он занимает высокое положение.

Ци и кровь этого человека процветали, его глаза сияли ярким светом.



Когда этот человек увидел, как золотая сабля Ци разбила здание дворца и направилась к нему,
его лицо стало серьёзным. Он поднял два пальца правой руки и закричал, выпустив нить Ци
лазурного дракона.

Дракон на пальце этого человека взревел и сумел заблокировать эту всепобеждающую и
нерушимую золотую саблю Ци.

*Взрыв!*

Когда лазурный дракон Ци и золотая сабля Ци столкнулись, они испустили сильный взрыв.
Возникшая энергия уничтожила весь дворцовый зал, превратив его в руины.

От огромного дворца остался только одинокий трон дракона. Кровь текла из уголка губ
мужчины средних лет. Его цвет лица был несколько бледным.

Эта нить золотой сабли Ци ещё не рассеялась. Она всё ещё сталкивалась с лазурным драконом
Ци на его пальце.

Мужчина средних лет стоял и кричал. Он выставил пальцы вперёд, и раздался громкий взрыв;
Золотая сабля Ци разлетелась на бесчисленные пятна света.

Свет обрушился на них яростной бурей; он разлетелся вокруг. Подбежавшие культиваторы
были избиты и ранены, все их тела истекали кровью.

Семь тиранических фигур превратили окружающие огни в ничто, прежде чем приземлиться
рядом с мужчиной средних лет.

Когда они увидели кровь на губах мужчины средних лет, они были очень удивлены. Король
Дракон, которого они почитали как бога, на самом деле получил травму.

Все они быстро преклонили колени и сказали в страхе и трепете: "Ваши подчиненные
некомпетентны; мы позволили вашему величеству, Королю Дракону, получить травму."

Мужчина средних лет, которого называли Королем Драконом, достал носовой платок и
медленно вытер кровь с уголка губ. Затем он поднял его и посмотрел на кровь; он казался
глубоко задуманным.

Король Дракон небрежно отбросил носовой платок, и он взорвался, превратившись в
бесчисленные полоски ткани. Он сказал мягким голосом: "Вставайте. С этого момента вы
семеро - новые мудрецы-посланники Дворца Божественного Дракона."

Семь человек, стоявших на коленях, почувствовали, что их сердца задрожали; они не
радовались. Они знали, что предыдущие семь мудрецов-посланников, которые отправились в
Павильон Небесной Сабли, больше не могли вернуться.

Семь мертвых Монархов, Дворец Божественного Дракона понес огромную утрату.

Король Дракон смотрел вдаль, его глаза были наполнены страстью. Он подумал про себя:
Божественное Оружие действительно сильно. К сожалению, этот человек не использовал даже
десятой части его мощи.

***



Вернувшись в Павильон Небесной Сабли, Лю Тяньюй, совершивший шокирующий ход,
немедленно вернул Божественное Оружие в ножны. Четыре деревянные доски соединились
вместе и снова полностью скрыли ауру Божественного Оружия.

Бесчисленные черные щупальца простирались по всему телу Лю Тяньюя из-под камня,
выглядя очень зловеще. Он слегка нахмурился и закрыл глаза, продолжая бесконечную борьбу
с щупальцами.

"Докладываю Первому Старейшине! Шесть людей, которые ворвались в Павильон Небесной
Сабли упорно сопротивлялись. Многие из людей Лагеря Божественной Сабли ранены или
мертвы. Мы не можем захватить их живыми, а можем только убить." - угрюмо сообщил Цзян
Цзи офицер Лагеря Божественной Сабли; Травмы покрыли его тело.

Несмотря на то, что Монархи были тяжело ранены, их разрушительная сила по-прежнему
удивляла этого офицера.

Цзян Цзи посмотрел на сцену, полную раненых или мертвых учеников Павильона Небесной
Сабли, а также на засыпанный обломками горный хребет Линюнь. Выражение его лица стало
угрюмым, когда он сказал: "Отрубите им головы и навечно повесьте их у ворот города Сабли."

"Да сэр!" - этот человек немедленно ответил и выполнил приказ.

Прежде чем этот человек успел зайти очень далеко, выражение лица Первого Старейшины
внезапно изменилось. Выражения лиц различных Мастеров Пиков и членов Ассамблеи
Старейшин тоже изменились.

Они увидели десять золотых боевых кораблей за барьерами Павильона Небесной Сабли,
стремительно приближающихся. Когда они собирались натолкнуться на барьер, они увеличили
скорость.

*Взрыв! Взрыв! Взрыв!*

Золотые боевые корабли использовали нос, как острые сабли. Упругая преграда медленно
разрушилась от рук этих десяти «острых сабель». Громкие, оглушительные взрывы заполнили
воздух.

"Флагман Имперского Драконьего Легиона также прибыл. Что думает делать Наньгун Ли?" -
воскликнули несколько человек.

Цзян Цзи сохранил спокойное выражение лица и сказал: "Передайте приказ; пусть все
Верховые Старейшины придут и поприветствуют их."

После того, как Цзян Цзи заговорил, он быстро повел группу к боевым кораблям. Они были
очень быстрыми, опередив флагман в мгновение ока.

Цзян Цзи посмотрел на палубу и увидел Наньгуна Ли, одетого в золотой боевой доспех. Его Ци
и кровь кипели. Цзян Цзи холодно сказал: "Наньгун Ли, каковы ваши намерения?"

Наньгун Ли стоял под развевающимся золотым флагом, глядя на последствия битвы в горном
хребте Линюнь. Он мягко рассмеялся и сказал: "Брат Цзян, не нужно нервничать. Мы только
видели, что великий враг подошёл к Павильону Небесной Сабли и вышли на помощь. Мы
должны вместе дать отпор врагу; с помощью Имперского Драконьего Легиона мы уничтожим
всех врагов."



Цзян Цзи холодно улыбнулся и сказал: "Большое спасибо за доброе намерение генерала
Наньгуна. Павильон Небесной Сабли уже расправился с врагом. Генерал Наньгун может
вернуться сейчас."

Наньгун Ли громко рассмеялся: "У меня только добрые намерения; почему брат Цзян так
спешит меня прогонять? Вы победили сегодняшних врагов, но что насчет завтрашнего или
послезавтрашнего? Павильон Небесной Сабли, вероятно, не может терпеть такие тяжелые
потери слишком часто."

"Как насчет этого; наш Имперский Драконий Легион может долгое время размещать боевой
корабль в Павильоне Небесной Сабли. Мы поможем вам дать отпор вашим врагам; Имперский
Драконий Легион вполне способен сэкономить столько сил."

*Ху чи! Ху чи!*

В тот момент, когда Наньгун Ли заговорил, остальные девять кораблей открыли свои
орудийные порты с обеих сторон, кроме самого большого военного корабля. Из этих дыр
торчали древние демонические энергетические пушки, представляя зловещий образ.

Бесчисленные золотые талисманы появились вокруг боевых кораблей, переливаясь
ослепительным светом.

Выражение лица старейшин позади Цзян Цзи стало угрюмым. В их сердцах бушевало пламя.
Наньгун Ли увидел повреждения Павильона Небесной Сабли и пригрозил им.

Королевский двор и три великие секты всегда защищали друг друга. Для любой империи
император не хотел бы видеть внутри империи другую силу, которая могла бы им угрожать.

Однако, помимо поддержания своей бдительности, Великие Секты и королевские дворы также
в определенной степени полагались друг на друга.

Империи было необходимо наличие сильных сект. Чем больше было сект, тем сильнее была
общая сила империи.

Однако было условие. Королевский двор должен обладать абсолютной властью и подавлять эти
секты. В противном случае секты просто превратились бы в скрытую опасность в глазах
королевских дворов.

Павильон Небесной Сабли, владевший Божественным Оружием, был одной из таких сект.
Двадцать лет назад предыдущий Мастер Павильона был абсолютным гением. Секта была полна
талантов и имела много экспертов. Они были сильнейшими из трех великих сект.

Обладая мощью Божественного Оружия, они считались вершиной силы на всем континенте
Тяньу. Это заставило Королевский двор чувствовать огромное давление.

Однако Павильон Небесной Сабли оказался очень неудачным. Они пострадали от
демонического бедствия. Многие эксперты старшего поколения погибли. Гениальный Мастер
Павильона погиб в бою. Сила всей секты упала.
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